14. Muhammed Abduh, hukuk konusundaki Arapça kaynakların yetersiz olduğunu gördüğünde, henüz kırk yaşındayken, Fransızca öğrenmeye başladı ve çok iyi bir şekilde öğrendi.
أتقن يتقن إتقان = أجاد يجيد إجادة= 
15. Özellikle Akdeniz Bölgesindekiler olmak üzere insanların büyük kısmı, zeytin yağını diğer bitkisel yağlara tercih ederler. Çünkü zeytinyağı, bir çok hastalıkların tedavisine yardımcı olarak besleyici maddelerden yana zengindir.


16. Robot, önceden planlanmış etkinlikleri yapma gücü olan mekanik bir aletten ibarettir. Robot bu etkinlikleri, ya doğrudan insan tarafından kontrol ve komuta edilerek ya da bilgisayar programlarının komutları aracılığıyla başarılı bir şekilde gerçekleştirir.
برمج يبرمج برمجة programlamak
programcı
مبرمج
17. Hayatını, doğduğu Bağdat'ta geçirdi.
18. Kabukları evin balkonundan bahçeye atıyordu.
عند + أسم / ضمير
عندما + جملة فعلية
حين + أسم / ضمير
حين + جملة فعلية
حينما + جملة فعلية
19. Son derece fakir bir kızla evlenmiş olarak Arnavutluk'tan döndü.
20. Ülkesini her hatırladığında ağlardı.
Ülkesini hatırladıkça ağlardı.


Not 11
1. Halk Sarayı, yapısının modernliğine rağmen bakan kimseye adeta eski bir kale gibi görünüyor.
بدا يبدو بدو = ظهر يظهر ظهور görünmek
أبدى يبدي إبداء = أظهر يظهر إظهار göstermek
جميل güzel جمال güzellik
حَسن güzel حُسن güzellik


























2. Barışa yönelik bu adım, sanırım, akademik bir destek görmedi.
حظي يحظى حظوة ب sahip olmak, elde etmek,görmek
3. Film, mülteciler kampında iki çocuk arasındaki bir aşk hikayesi üzerine kurulan bir halk hikayesi etrafında dönüyor.
انبنى ينبني انبناء على üzerine kurulmak, gerektirmek
4. Biz bu haberleri önemsemiyoruz. Çünkü, bizim değerlendirmemize göre, bunlar gazetecilerin hayal ürünüdür.
önemsemek, önem atfetmek أعار يعير إعارة اهتماما / أهمية 
براءة suçsuz olmak
5. Görüşüme göre, yoksunluk çeken insan açı çeker, müczdele eder ve farklı bir yaratıcılıkla buradan kurtulur.
6. Bu derneklerin söyledikleri ancak, güvenlik güçlerinin başarısızlığına yol açan ve onun faaliyetlerini kötüleyen iftiralardır.


7. Şiddetli yağmurlar, şehrin bir çok bölgesinde trafik tıkanmalarına ve elektrik kesintilerine sebep oldu.
8. Bu mesleği sana tavsiye etmem çünkü yorucu ve büyük bir sorumluluk gerektiriyor.
9. Kendilerini ziyaret etmemize ve davranışlarımızdan dolayı özür dilememize rağmen onların kafasını rahatlat
حظوة prestij 
........................................... بل ................ üstüne üstlük
لا / لم ............................بل ................ aksine




















10. Ülkenin iç sorunları hakkında konuşmayı başka bir toplantıya bırakıyoruz, en büyük yeri dış sorunlar hakkında konuşmaya ayıracağız.


11. İki ülke arasındaki anlaşmazlıkları sona erdirmek ve başkentler arasındaki ilişkileri eski haline döndürmek konusunda istekli olduklarını ifade ettiler. 
12. Çarşı pazarın insanlarla dolu olmasına rağmen yine de durgunluğun artışına yönelik şikayet durmadan devam ediyor.
أنعش ينعش إنعاش canlandırmak
انتعش ينتعش انتعاش canlanmak
13. Gerçekleri inkar ederek hala kendi düşüncelerinde ısrar ediyor, Bu da onu, hatalarını kalabalıklar önünde itiraf etmek zorunda bıraktı.
Bu da.....
مما 
الأمر الذي 
ما 
أصر يصر إصرار على ısrar etmek
14. Yüzünü kaplayan bir miktar öfkeye rağmen çok geçmeden gülümseyen çehresiyle bize göründü.
15. Yönetimin (إدارة ) her iki heyetin hareketlerini kontrol altına alması sebebiyle, toplantıdan fazla bir bilgi sızmadı.
ترشح يترشح ترشح = تسرب يتسرب تسرب 
16. Muhammed Mehdi 1930 yılında Furat Gazetesini çıkardı ve çok geçmeden Suudi Hükümeti bu gazeteyi durdurdu.
17. Bu konu son derece önemli ve senin çokça çaba sarfetmeni gerektiriyor.
ما فتيء أعداء الإنسانية مناضلين للسلام.
18. Kumarbazın kazanma hırsı, kaybettikçe artar.
19. Sanki daha önce burada hiç yaşamamış gibi davranıyordu.
20. Herkes, mensubu olduğu gruba bakılmaksızın, bireysel olarak kendisi hesaba çekilecektir.
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1. Sağlık Bakanlığı, Yönetimin, doktor olmayan Suudlu yatırımcıya sağlık tesisine sahip olma imkanı verdiğini vurguladı.
Fabrika, ek 40 içşiye çalışma fırsatı verdi.


2. Onun bütün çalışmaları ciddiyet ve sorumluluk karakteri ile nitelenir.
Geleneksel Arap kültürünü tercüme konusunda Batı, seçiciliğiyle bilinir.
Müdür siyasi saflığıyla biliniyordu.


3. Anne, içi rahat etsin diye oğluna telefon etti.
Müdür beni aradı ve maaşın düşük olması sebebiyle senin bir aydan daha uzun bir zaman önce işten ayrıldığını söyledi.


4. Hırsızlıkla suçlandı ve sonradan suçsuz olduğu ortaya çıktı / anlaşıldı.
Bazıları Arapçayı durgunluk ve geri kalmışlıkla suçluyor. Arapça gelişmekten aciz midir ve içine kapalı bir dil midir?
انغلق ينغلق انغلاق على نفسه / على ذلته
5. Yapılan son kamuoyu araştırmasına / anketine göre, gazeteler, genel olarak, toplumların kültürünün oluşumunu etkiliyor.
Dün okuduğum makale, "Kişinin Doğumunun İnsanların Sıfatlarına Etkisi" başlığını taşıyordu.
6. Zor şartlar onu kemer sıkmaya zorladı.
تقشف يتقشف تقشف = kemer sıkmak
Babanın oğlunu ya da kızını, istemediği biriyle evlenmek konusunda zorlamaya hakkı yoktur.


7. Binlerce Iraklı, reform kanununun çıkmasının gecikmesini protesto amacıyla gösteri yapıyor.
Binlerce Faslı tıp öğrencisi, kendilerine zorunlu hizmeti mecbur eden kanun tasarısını protesto etti.


8. Bir Rus Şirketi, domuz etinden üretilmiş maddeler içeren ürünleri sebebiyle Müslümanlardan özür diledi.
حصل يحصل حصول حدث يحدث حدوث = oldu, meydana geldi
حصل يحصل حصول على elde etmek
Sınav açık olmayan / anlaşılmayan sorular içeriyordu.


9. Bu hoca fizik biliminde uzmandır.
Bu ilaçları ancak, vücut geliştirme ilaçları konusunda uzman bir 
doktorun denetiminde alabiliriz.
Cenab*ı hak Ramazan ayını oruca tahsis etti.


10. Arabsat'taki bir arıza, aralarında el-Cezire'nin de bulunduğu çeşitli kanallarda yayın kesintisine yol açtı.
Duyguların bastırılması, bedensel ve ruhsal sorunlara yol açar.
Hatalı beslenme alışkanlıkları, kilo artışına yol açar.


11. Bomba yüklü bir araçla yapılan saldırı onlarca insanın ölümüne ve yaralanmasına yol açtı.
Savaş ağır hasarlara / kayıplara yol açtı.


12. Eli arkadaşının gözüne değdi.
Sokakta oynamayan çocuğun büyüyünce fobisi olur.
Fillerin kansere yakalanmadığını biliyor musun?


13. haritaların bulunduğu kitap olan ATLAS'a isim olarak verilen kelimenin kökeni nedir? 
أطلق النار / الرصاص ateş açmak
أطلق سراحه serbest bırakmak
لحية sakal bırakmak
على فلان اسما isim vermek
شعارات sloganlar atmak
Rus bir anne, son günlerde, kocasının askeri görevini yapmakta olduğu Suriye'den dönmesini beklerken , yeni doğan bebeğine "SURİYE" adını verdi.
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